
XX. évfolvarr\ 1890. 4 8 . s z á m . Kedd, április 22. 

Előfizetési arak: 
Egy ev re . 
Fél e v r e . 
Negyed é v r e 

5 f r t — kr . 
2 f r t 50 kr . 
1 frt 25 kr. 

Szerkesztőség: : 
K u n a p a r t i - u t c a 31. s z á m . hova a 
lap szellemi részét illető köz lemé-
nyek és az előfizetési pénzek is 

k ü l d e n d ő k . VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 
Megjelen hetenként háromszor: 

v a s á r n a p , k e d d e n ét pén teken r e g g e l 
Egyes szám ára 4 kr. 

Felelős -zerkeuztö es kiadó tulajdonos: 

SIMA FERENC. 

Hirdetésekre nézve 
a iai> egy oldala 24 helyre van beosztva 
Egy hely ara 90 Kr. Beiyegdíj minden 

őeiktatastól külön'30 kr. 
Hirdetesek Stark Nándor könyvkereske-

deseben is felvetetnek. 

Bermentetlen levelek csak ismert kezek 
tői fogadtatnak el. 

N y i l t t é r - b e n 
m i n d e n egyes sor közlése 30 kr. 
K é z i r a t o k vissza n e m a d a t n a k . 

Előfizetések elfogadtatnak helyben: 
Stark Nándor éa Dezső Sándor könyvkereakedéaében. 

Ugyanitt egyes szamok is kaphatók. 

Az uj vasut-terv. 
Lapunk mult számában egy rövid hirben 

jeleztük, ho<?y Komjáthy Béla országos kép-
viselő egy angol pénzcsoport képviseletében 
előmunkálati engedélyt kért egy, Szentes - De-
rekegyházán át vásárhely—makó —temesvári 
vasút építésének előmunkálatára. — Ez a con-
sortium átvette a szentes—makói vonalra 
nézve a Bethlen-féle tervet, s ezen csak annyi 
változtatást kér a miniszter által engedélyezni, 
hogy a vonal Szentestől Derekegyházán át 
iMágocs felé oly elhajlással legyen kivihető, 
hogy a mágocsi és derekegyházi két nagy 
uradalom teherszállítmányára számítani le-
hessen. 

Ez a terv tehát a vasút jövedelmezősége 
szempontjából azt az álláspontot foglalja el 
a szentes-vásárhelyi vonalra nézve, melyet 
lapunk szerkesztője kezdettől fogva; de a leg 
utóbbi közgyűlésen is képviselt. — S igy ezt 
a tervet már e szempontból is melegen üd-
vözöljük. A fő azonban ezen consortiumnál 
az, hogy az egy, Dél-Magyarországgal közvetlen 
összeköttetésbe hozó vasutvonalat akar léte-
síteni, melynek fontosságát Szentesre nézve 
egyelőre ki sem lehet számítani. Olyan terv 
mindenesetre, melynek kivitele érdekében ré-
szünkről minden támogatásra kész vagyunk; 
mert ez Szentest hivatva van az Alföld egyik 
gócpontjává tenni. 

Temesvártól Budapestig jelenleg három 
vonal is vezet: de valamennyi oly vidék érin-
tésével, mely egy-egy vasutat forgalmilag képes 
fentartani. — Ezen uj vonalnak az az előnye 
lesz, hogy a mellett, hogy egy életképes vi-
déket fut meg, a legrövidebb ut is lesz Buda-
pestig. 

E vonal Makótól 27 községet fog Temes-
várig érinteni, melyek közül a főbb helyek: 
Keglevich-háza 1900, Szerb- és Német-Csanád 
7500, Szent-Miklós 12000, Nagy-Ősz 3600, 
Bánát-Komlós 5300, Kis Ősz 2500, Grabács 
2800, Bogáros 3200, Csatád 3400, Ujhely 
1000, Sándorháza 2200, Biliét 5000, Kis-
Becskerek 3500, Uj Bessenyő 2700 lelket 
számlál. Ehhez jönnek azután Szentes, Hód-
Mező-Vásárhely, Makó, Temesvár, tehát négy 
akkora város, melyet hasonló vonalhosszban 
Magyarország egyetlen vonala sem érint. 

Ez egy elsőrangú vasútvonal lesz, mely 
a mellett, hogy a Körös—Tisza—Maros-szöget 
középen metszi, s igy az ország legterméke-
nyebb és legnépesebb vidékét öleli fel, egy-
szersmind ugy le, mint fel legrövidebb utja 
lesz Temesvár, Makó, Hód Mező-Vásárhely és 
Szentesnek. 

Egy ily vonal létesítése ellelkesít ben-
nünket, mig egy Szentes, Szegvár, Mindszent 

érintésével épült vásárhelyi csatlakozás, mint 
forgalmunk elterelője, aggályt kelt a jövő 
iránt bennünk. 

— Sikerte len értekezlet . A tenyő-
kunszentmártoni, szentesi és szentes-hmvásár-
helyi helyi érdekű vasúti érdekeltségnek egy 
társulattá leendő alakulása iránti értekezlet 
f. hó 21-én tartatott meg Budapesten. Az 
értekezlet eredményéről lapunk szerkesztője, 
a ki ez értekezleten mint városi képviselő vett 
részt, a következő távirati tudósítást küldte: 

Budapest, april 21. (Feladatott este 
6 óra 55 p.) Zsilinszky Mihály főispán el-
nöklete alatt a tenyő-kunszentmártoni, szen-
tesi és szentes-hmvásárhelyi helyi érdekű vas 
uti érdekeltségnek egy társulattá leendő ala-
kítása tárgyában mai napon megtartott érte-
kezlet az egyesülés céljából semmi 
eredményre nem vezete t t ; mert a 
tenyő—kunszentmártoni érdekeltség képvisele-
tében Harkányi elnök kijelentette, hogy az 
egyesülést elvben nem ellenzik, hajlandók is 
ahhoz hozzájárulni; de csak ugy, ha & 
vonat Szentestől egyenesen m e g y 
Hmvásárhe ly ig és ha Csongrád-
vármegye maga rendezi az épí-
tendő vasút financiáit. 

A megindított alapon tehát az egye-
sülésből nem lesz semmi. 

Világfolyása-
Európa minden államában, hol az ipar 

és a gyár fejlett állapotban van, a munká-
sok nyugtalankodnak, a bér fölemelését és a 
munkaidő leszállítását követelik. Tömegesen 
abba hagyják a munkát, a sztrájkok átaláno-
sak s nagy veszteségeket okoznak. A mun 
kások ezenkívül egyéb követelésükkel is elő 
állanak. Kívánják, hogy nagy gyárakban, ipar-

i telepeken, bányákban ne egy igazgató vagy 
gyárvezető gyakorolja fölöttük a hatalmat, a 
ki elbocsátja őket, vagy másképen megrövi-
dítheti, hanem munkásokból alakuljon bizalmi 
bizottság, s annak meghallgatásával történje-
nek intézkedések. Kívánnak a munkások ér-
dekében hozandó törvényeket, átalános szava-
zatjogot. 

Mind e törekvések régibb keletűek; de 
bizonyos, hogy a német császárnak a mun-
kások sorsa iránt tanúsított érdeklődése a 
vágyakat most fölélesztette. A munkás-moz-
galmak jelentősége egyre növekszik, s min-
den állam érzi, hogy tenni kell valamit. A 
német császár által Berlinbe hívott nemzet-
közi konferenciával történt is erre lépés, de 
azért az államok nincsenek tisztában, hogy mit 
kell tenniök, mert tekintetbe kell venniök a 
vállalkozás, a tőke, a gyártulajdonosok érzé-
kenységét és érdekét is. A dolog egyszerűen 
ugy áll, hogy az ipar és gyárak produkciója 
mindenütt sokat szenvedett az utóbbi időben; I 

mert minden állam vámokkal védelmezi a 
maga iparát és gyárát s igy ama külföldi 
nagy telepek, melyek eddig a kisebb iparú 
országokat ellátták, kevesebbet keresnek, a 
kisebb iparú országok gyárai és ipartelepei 
pedig az első idők beruházási költségeinek 
következményeit érzik. A nagy hadseregek, 
hadikészülődések az iparnak csak bizonyos 
részét foglalkoztatják, más részére azonban 
súlyos terhek nehezednek; mert az állam kény-
szerül a rendkívüli nagy hadi költségeket 
máshol megtakarítani. Az is figyelembe ve-
endő, hogy sok nagy városban — és ilyen 
főkép Bécs — évtizedek óta nagy építkezések 
folytak; közintézeteket, muzeumokat, színháza-
kat, indóházakat, palotákat, hivatalokat emel-
tek, a várost szépítették, újra alakították — 
s ez a munka már vagy véget ért, vagy nem 
oly mértékben foly s az iparosok és munká-
sok ezreinek keresete csökkent, vagy elmaradt. 
Olaszország a nagy hadi költségek következ-
tében egyszerűen nem birja folytatni a köz-
munkákat. 

A munkások mindenütt érzik a nyo-
masztó viszonyokat. Sokat dolgoznak, de ele-
get nem keresnek. De mert kevés a kilátás, 
hogy helyzetük javuljon, ebben áll a munkás 
mozgalmak aggasztó volta, s ebben áll a ha-
talmas rugó. mely a szociálista törekvéseket 
fenyegetővé teheti és a bűnös szenvedélye-
ket felkorbácsolhatja. Csak a legközelebbi 
napokban is látni lehetett Bécsben, hogy a 
sztrájk-mozgalmakból eredő gyűlések mint 
fajulnak zavargásokká, boltok fölverésévé. 

Május első napjára Európa-szerte munkás-
gyűlésekre készülnek. A munkások kongresz-
szusa mondta ki, hogy ezentúl május első 
napja munkásünnep legyen, mikor a munká-
sok mindig megújítsák követeléseiket, tüntes 
senek. 

A munkás kérdés megoldása hazánkba 
is eljutott, a nélkül azonban, hogy komo-
lyabb színezetet vett volna fel. Mindössze 
gyülésezések és apróbb tüntetésekben nyilvá-
nul. Budapesten, Temesvárott, Brassóban, és 
több nagy városokban tartottak gyűléseket a 
munkások, mely gyűlések szerencsére minden 
rendzavarás nélkül folytak le, s határozatuk 
az lett, hogy május elsején általános munka-
szünet tartandó, s e mellett tüntetni fognak 
valamennyi munkások, s május 1 -ét mindig 
megünneplik. Legutóbb a betűöntők és nyom-
dászok és pékek tartottak Budapesten népes 
gyűlést, s ők is csatlakozásukat jelentették ki 
a május 1-ének megünnepléséhez, sőt kívá-
natosnak tartották, hogy május 2-án a lapok 
se jelenjenek meg. Igy hát május 1-én 
sem lapot nem olvasunk, sem kiflit nem 
eszünk. Majd meglátjuk, hogyan végződik 
május elseje! 

— A h o n o s s á g i törvény* A függet len-
ségi és 48-as pá r t ápril is 18-án dé lu tán ta r to t t é r te-
kezletében tá rgya l ta a honossági tö rvény módos í -
tásáró l szóló tő rvény javas la to t , melyet Irányi Dániel 
nyú j to t t be és hoszabb beszédben indokolt . A javaslat 
csak 3 g-ból áll. Ezek k imond ják , hogy a honossági 
törvény 31. és 32. §-ai , melyek a honosság i jog 



í oldal. 
megszünte tésére vona tkoznak , k íhagyandók és egy 
másik §. k imond ja , hogy azok, akik a törvény folytán 
eddig honosságuka t elvesztették, azt ú jbó l vissza-
nyerik. így a javasla t á l t a lánosságban van ta r tva es 
a Kossu th személyét külön nem emliti , de a föl-
szólalások ugy mos t , min t m a j d a javas la t t á rgya-
lásáná l hangsúlyozzák a pá r tnak Kossuth i ránt való 
tö rhe te t l en ragaszkodasá t és eszméihez való hűségét , 
melylyel az a l k o t m á n y o s király iránti hűséget nagyon 
raegegyeztethetik. A javas la to t Irányi Dániel fogja 
be ter jesz teni , ki előtt Szápá ry gróf miniszterelnök ki-
je lente t te , hogy a tö rvényjavas la to t mindenese t re t a r -
gyalni fogják , de csak a jövő ü lésszakban, melynek 
egyik első t á rgya lesz. A mos tan i ülésszakot a kir. 
táblai törvény elintézése u tán berekesztik, egyúttal 
összehívják a következő ülésszakot , mely azonnal 
megkezdi m u n k á j á t , s akkor kerül t á rgya lás ra a ho-
nossági kérdés is. 

— A f ő v á r o s V a l é r i á n a k . A főváros 
ha tósága Mária Valéria királykisasszony nevére ala-
p í tványt tesz 70 ezer for int ta l , melyből 40 ezer fr t 
kamata i szegény leányok kiházas i tasára fog fordí t -
ta tn i (500—500 frt tal) , 30 ezernek kama t j a i pedig 
ösz tönd í j ak ra szorga lmas szegény tanu lók r é szé re ; 
azonfölül a főváros szerencse-kívánó föliratokat fog 
intézni a királyi p á r h o z és az i f jú pá rhoz , ez u t ó b -
binak t á b l á j á n aquare l lben a budai királyi várlak, 
min t Mária Valéria szülőhelye, lesz fe l tüntetve. Nász-
a j ándéku l a fővá ros valószínűleg Kauschernek B u d a -
peste t m a d á r t á v l a t b a n ábrázo ló jeles fes tményé t 
fogja fö la ján lan i . 

— Törvény* A kereskedelmi miniszter a 
. közu tak ró l és v á m o k r ó l " szóló, 1890. évi 1. t. c. 
é le tbeléptének n a p j á u l 1890. évi m á j u s hó 15-ét 
ha t á roz t a meg. 

— A h í r l a p o k s a m á j u s e l sej i m u n k a -
s z ü n e t . A budapes t i h i r lapszedők felkérése folytan 
a budapes t i nap i lapok szerkesztői ápril 20-án délben 
a l ipótvárosi kasz inóban értekezletet t a r to t t ak , melyen 
a h í r lapok többsége képviselve volt. Az értekezlet , 
melyen F a l k Miksa elnökölt , k imond ta , hogy ha 
egyfelől az ez a lka lommal nem képviselt h í r lapok is 
hozzá já ru lnák s másfe lől a szedők biztosí t ják a szer-
kesztőket, hogy m á j u s masod ikanak reggeli 8 ó r á -
jáig n e m kezdik meg a szedést , az ese tben h a j l a n d ó 
m á j u s 1-é t a szedők rendelkezésére bocsá tan i . 

SZENTESI LAP. 48. szám« 

— A n a g y m a n ő v e r . A temesvár i és ] k iküldöt t K m e t y k ó József főjegyző és S z i k s z a y 
. . . * v , ^ i q ¡tó Ac i ö ;1tq Dénes t anácsnok u r aknak megígér te , hogy még ezen 

kassai hadtesteknek s z e p t e m b e r 1 3 - i k a é s 18-ika közt | , y f o l y a m á n H . - M . - V á s á r h e l y e n is r endez kiállí tást . 
végbemenendő za rgyakor la ta in a király ő felsége — A s z e n t e s - v á s á r h e l y i v a s n t köz -
nagy ka tonai kíséret tel vesz részt és valószínű, hogy i g a z g a t á s i b e j á r á s a ápr i l is hó 16., 17. és 18. 
több külföldi fe jedelem is lesz je len a m o n a r c h i á - n a p j a i n t ő r t é n t meg . A b e j á r á s o n a kereskedelmi 
han t a r t a n d ó l egnagyobb hadgyako r l a ton , mely azér t m in i s z t é r i umo t Lakatos A ladár kereskedelemügyi 
hir kü lönös érdekkel mer t n a g y o b b s z a b á s b a n e lő- minis ter i t i tkár képviselte. - A vonal i r ányán lé-
bir ku lonos eraeKKei, m e r t nyegesebb vá l tozás nem tö r tén t . Szegvár községnél 
szőr kerül b e m u t a t ó r a a közös hadse reg u j a b b gya- a z á l | o m á s h e l y e a k ö z s é g h e z k ö z e i e b b , a lka lmas 
korlat i s zabá lyza t ában é le tbelépte te t t u . n . „ n o r m á l - m a ^ a s he lyre he lyezte te t t á t , Mindszent h a t á r á b a n 
angriff" (normál i s t á m a d á s ) . A két had te s t fő góc- pedig vízszabályozási s z e m p o n t o k b ó l az á tereszek 
p o n t p o n t j a É rmíhá ly fa lva l e s z ; a kassai had tes t s z á m á t szapor í to t t ák meg. — H.-M.-Vásárhe ly h a t á -
Debrecenből a T e m e s v á r i had tes t Nagyvá rad ró l vo- r á b a n , m i n d j á r t a két első b i r tokos földjénél , a vonal 
nul É rme l l ék re A király ez a l k a l o m m a l D e b r e c e n - »rányát a tá rsu la t i védgá t felé helyezték^ hogy a 
nui u rmeueKre . ^ ku«j fö ldekben kevesebb k á r essék. Ugyancsak Hód-Mező-
ben is tölt n e h a n y n a p o t . Vásárhe ly képviselői a m a g y a r királyi á l lamvasutak 

„Népker t " c ímű megál ló helyénél , ot t , hol a szentes-
U n l r r i DC m P D - v p i h i r p U vásárhe ly i v o n a t az á l l amvasu t t a l csa t lakozik , sze-tteiyl es M E G Y E I H U C A . mélyek fö lszá l lásara és t e h e r á r u k f ö l a d á s á r a is be-

— A k i á l l í t á s m e g n y i t á s a . A szentesi r e n d e z e n d ő „megál lóhe ly" létesítését k é r t é k ; ez a 
jótékony nőegylet j a v á r a Bar tóky Lasz lóné által a ké rdés a z o n b a n függőben m a r a d t , 
vá rmegyeház nagy t e r m é b e n rendeze t t házi iparkial l i - — B u f f e t a k i á l l í t á s o n . A j ó t é k o n y n ő -
tas ünnepe lyes megnyi tása v a s a r n a p délelőt t 10 ó r a - egylet g o n d o s k o d o t t a r ró l , hogy a házi iparkiá l l i tas t 
kor nagy és vá logato t t közönség je len lé tében és a l á toga tó közönség ne csak szemei t gyönyörköd te the s se 
szentesi dalegylet köz reműködése mellet t m e n t a s zebbné l - szebb t á r g y a k o n , h a n e m egyút ta l s z o m j á t 
v é g b e . A m e g n y i t ó beszédet S t a m m e r a l i spán m o n d t a , is cs i l lapí thassa . Az e célra be rendeze t t buffetnél a 
Ö r ö m m e l je lezhet jük , hogy a szentesi nők kézimunka- vá ros szépei ugy délelőt t , min t dé lu t án fr iss c s a p o -
kiáílitasa, d a c á r a , hogy a r r a s e m m i előkészület n e m lásu sör re l , s ü t e m é n y n y e l és pogácsáva l szolgálnak 
té tetet t , m inden tekinte tben versenyez a kiállítás a közönségnek , s tekintet te l az o lcsón megszabot t 
többi cikkeivel. — A kiállítás első n a p j a n 124 f r t j á r a k r a (egy p o h á r sö r 12 kr, egy s ü t e m é n y 3 kr), 
40 kr, a másod ik n a p o n 31 fr t 10 kr. folyt be jegyekből , r emé lhe tő , hogy a buffe tnek s z á m o s lá togatója lesz. 
— A kiállítás megtekintése t melegen a j á n l j u k közön- — T á r s u l a t u n k a bécsi gazdasági kiállításon, 
ségünk ügyeimébe . A belepti dí j szemelyenkin t 20 kr. A f. évi jun ius h a v á b a n m e g n y i l a n d ó bécsi gazda-

— G a z d a s á g i k i r á n d u l á s S z e n t e s r e , sági kiál l í táson a körös- t í sza-Maros i á r m e n t e s i t ő és 
A folyó évben Bécsben t a r t a n d ó a l t a lanos gazdasagi belvizszabályozó tá rsu la t is képviselve lesz, és ped ig : 
és erdeszeti kiállítás magya ro r szág i r endező b izot t saga a tá rsula t fő igazgatósága a mindszen t i kurca-zs i l ip , 
megkeres te Szentes vá ros po lgá rmes t e r i h ivata la t , a k u n s z e n t m a r t o n - m i n d s z e n t i szakasz a tö l tés vo -
hogy az Alföld t ipikus gazdasági v iszonyainak, s főleg nalaít és r ő z s e s a r k a n t y u k a t fe l tün te tő kicsinyítet t 
ló- és marha tenyész tésének meg i smeré sé r e a n y á r o n mintá ival és védeszkőzeivel . A kiál l í tásra szán t t á r -
ideérkező, nagyresz t külföldi gazdakból és szakfér t iak- gyak, melyek ugy a kivitel p o n t o s s á g a , m i n t p o m p á s 
hói álló k i r ándu lóka t lehetőleg t á m o g a s s a s ekként külső f o r m á j u k által b izonyára fe l tűnés t fognak kel-
a k i r ándu lás s ; kerének b iz tos í tásában sz in tén közre- teni, a j ö v ő hé ten külde tnek fel Bécsbe, 
működ jék . Az első k i r ándu lás j u n i u s 19—26-ig kőz- — F e l h í v á s . A j ó t ékony nőegyle t e lnöksége 
vetlenül a magyarország i lókiálli tás u t an , a másod ik felhívja mindazoka t , kik a háziszövészete t m e g t a -

' s zep t ember 19-től, a s z a r v a s m a r h a t á r l a t u t án fog nulni a k a r j á k , hogy K i s s Z s i g m o n d n é u r n ő e lnők-
rendezte tni . A bizot tság á t i r a ta kiemeli, hogy a ki- n é l je lentkezzenek. A t a n f o l y a m 3 h ó n a p i g t a r t . 
r á n d u l a s b a n első s o r b a n külföldi szakér tők fognak T a n d i j egy h ó r a 5 f r t . A t a n í t ó n ő és a szövőszék 
résztvenni s igy va rha to , hogy e k i r andu la soknak csak a z o n ese tben m a r a d Szen tesen , h a kellő s z á m ú 
gyakor la t i lag is k iha tó köve tkezmenye lesz a kü l fö ld i : t an í tvány jelentkezik. 
szakvilágnak hazank mezőgazdáságá ró l táplá l t v e l e - ' — N e s z v e d a I s t v á n f . A váci r ó m . kath . 
ményének , va lamin t o r szágunk hí te lenrk emelésé re , egyházmegyének , melyhez Szen tes is ta r toz ik , nagy 
Az eddigi tervezet szerint a k i rándu ló t a r s a s a g j u n i u s ha lo t t j a van . N e s z v e d a Is tván felszentel t püspő/r, 
22-én érkeznék Szegedre , innen h a j ó n fo ly ta tna u t j a t váci székesegyházi n a g y p r é p o s t , c imzetes a p á t s püs -
Szentes re , az t án kocsin Magocsra , Derekegyháza ra , pöki he lynök , mint Vácról sürgönyzik , f. hó 20-án 
végül H. -M.-Vásárhe lyre . 8 0 éves k o r á b a n e lhuny t . Neszveda ha lá la annyiva l 

— A h á z i i p a r k i á l l i t á s megny i t á sán H ó d - inkább közelebb érinti v á r o s u n k r ó m . kath . híveit, 
Mező-Vásarhely va ros t ö r v é n y h a t ó s á g a küldöt tségi leg mer t 1884-ben ő osz to t ta ki Szentesen a b é r m á l á s 
képvisel tet te m a g á t . B a r t ó k y Lász lóné u r n ő a 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 

A kik senkit nem szeretnek. 
Elbeszélés az amerikai életből. — 

I r t a : T ő r s K á l m á n . 
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Egyszer re egy másik szónok kelt fel a másik 
pad végéről . Hosszú , sovány , csontvázszerű alak. 
Most m á r azt is megszál l ta a szentlélek. Üres , t o m p a 
hang jáva l igyekezett tulkialtani az előt te szólót , a ki 
még mindig a szentlélek megszal lása a la t t fo lyta t ta 
beszédét . 

— T ű z és p u s z t u l á s ! — kiáltá lelkesülten. — 
A ki tüzet , pusz tu lás t hoz a b ű n ö s világra, hogy 
ju s son s o r s á r a Sodornának és G o m o r a n a k , az leszen 
a világnak m e g v a l t ó j a ; és a ki özönvizet ereszt , mely 
e lborí t mindeneke t és n e m hagy fenn ba rka t , a melybe 
Noé menekü lhessen á tp lán tá ln i a világ bűnei t s meg-
népes i ten i a földet fa jzata ival , — az ment i meg a 
lelkeinket. L á t o m megnyílni a fö ldnek melyeit s ki-
szállni azokból a fo j tó p a r a t és a föld méhének tü -
zes sá rkánya i t , kik végig repesnek a völgyeken és 
h e g y e k e n ; és l á tom megnyi la tkozni az ég csa torna i t 
s ömlen i belőlök a tengereket . A föld tüze és az ég 
vize összekeveredik és n e m m a r a d se fü , se fa elő a 
föld felett s az ég alat t . Az e m b e r , a l egbünősebb , 
az lesz az első, a mely kipusztul és megint olyan 
leszen a föld, min t a h a r m a d i k n a p o n , mikor nem léte-
zék s emmi , a mi befer tőzte t te . S e m m i , s emmi , s e m m i ! 

A szónok k imerülve dűl t hanya t t le a padró l , 
a p a d ala. É p p e n jókor . Mas h á r o m szónok állt fel, 
kik egyszerre kezdenek szörnyű vízióik e l m o n d á s á -

szentségét . T e m e t é s e m a délelőt t 9 ó r a k o r lesz. 

hoz, kiabáló, r ikácsoló h a n g o n , nem tö rődve vele, 
hogy a másik is beszél, n e m azzal, hogy ha l lga t j a -e 
valaki ? 

Idegrázó, szörnyű egy je lene t volt ez. Az egész 
gyülekezeten erő t látszot t venni va lami idegen h a -
t a lom, mely őnkönyte len rá r .ga tódzasba hoz ta tag-
ja ikat . Ele inte csak egyesek, m a j d mindig többen , 
végre va l amenny ien concu l s iókba estek. Magán kívül 
volt az egész gyülekezet . T o m b o l t , sírt , ja jveszékel t , 
kacagot t , o rd í to t t , fö ldre vetet te m a g á t a leg több, 
h a j á t tépte , fogait cs ikorgat ta s Hatk ins az ítélet-
n a p meg jövendö l t egyik j e lene té t lá t ta m e g t ö r t é n n i 
szemei előtt . 

Borzadva ugro t t fel helyéből , menekü ln i vágyot t 
innen s a k i j á rás felé igyekezett . Már közel volt 
hozzá, m i d ő n valaki vál lára tet te kezéc. Hir te len meg-
fordu l t s Alicét lá t ta m a g a előtt . 

— Mit aka r , s ze re rencsé t l en? — kérdé a leány, 
ki egész tes tében reszkete t t s két szép szemébő l p a -
takkal omlo t t a köny a fe l indulás tó l . 

— El innen , nem nézhe tem t o v á b b , — m o n d á 
Hatkins , i r tózat ta l fo rdu lva el a bo rzasz tó lá tványtól . 

— Azt meg ne tegye, bo ldog ta lan . Halá l íia 
lesz azonna l , — m o n d á a leány szo rongva s e rősen 
megfogá a Hatk ins kezét, — ne fél jen, m á r nem 
ta r t soká. 

Ha tk ins r á nézet t a l eányra . Valami k i m o n d -
ha ta t l an részvét től és szánakozás tó l égő tekintet tel . 

— Alice, ön n incs magánk ívü l , min t a t ö b b i ? 
— kérdé . 

— Bár lehetnék, — felelt a leány sóha j t va , — 
én sokkal ro s szabbu l vagyok, min t a többi . Ezek az 
ő eszméletvesztett rajongásukban mind boldogok, 

mig én meg ta r tva e szméle temet , reszketek e szo-
m o r ú bo ldogság l á t t á ra . 

H a t k i n s gyöngéden szor i tá m e g a leány kezét . 
E p i l l ana tban va lami d o b p ö r g é s f o r m a h a n g 

! ha l la tszot t s m a g a s o r r h a n g o n va lami énekfé le , mely 
ről nem lehetet t ki találni , az égből jön -e , vagy a föld 
alól ? Az ár ia n e m volt va lami e l r a g a d ó s e lőadás 
tek in te tében is sok kívánni valót h a g y o t t : a zonban 
se Lind J e n n y A m e r i k á b a n , se Pa t t i E u r ó p á b a n n e m 
tudo t t oly ha tás t elérni az ő énekével , m in t a m i n ő t 
ez az ének a gyülekezet re gyakoro l t . 

Az időkőzben exal tá l t s zónokokró l a z o n n a l el-
szállt a szent lélek. Mintha gégé jöke t me t sze t t ék 
volna el, t o r k u k o n akad t a szó s m e g l e p e t t e n néztek 
körül , min tegy meggyőződn i a k a r v á n , n e m csa ló-
dás-e , a mit ha l l anak s m i d ő n m e g n y u g o d t a k a felől, 
hogy nem ha l luc iná lnak , egy mély sóha j t á s sa l le-
ültek a p a d r a . 

Az ének m i n d h a n g o s a b b a n indul t s ki lehetet t 
belőle venni végre az ü t e m e t . És ped ig m e n n y i r e ! 
E g y f o r m a időközökben k o p p a n t va l ami b e n n e . S a 
mint e k o p p a n á s o k gyor su l t ak , vagy lassul tak, a z o n -
képen mozgo t t az egész gyülekezet , t ak tu s r a h a d o -
názván k a r j a i v a l , emelge tvén l á b á t , j o b b r a - b a l r a 
e lőre és h á t r a h a j t o g a t v á n fejét . 

Ha tk ins még j o b b a n e l i szonyodot t , m i n t elébb, 
m o s t m á r az egész gyülekezet m e g v a n szállva a 
szentlélektől, a min t csak az őrü l tek a v i tus tánco t 
nevezik. Az énekek és k o p p a n á s o k egyre g y o r s a b b 
mene te t vőnek s a közönség l ihegve-p ihegve izgett-
mozgot t , mig végre te l jesen elalélva, k imerü lve m o z -
du la t l an dűl t ki j o b b r a , ki ba l ra . 

Folytatása következik. 



48. «áni. 
— TJJ l a p S z e n t e s e n . Mint é r t e sü lünk , 

„ C s o n g r á d m e g y e i Közlöny" cini a la t t , Goldste in Mór 
k i a d á s á b a n és Szán thó La jos , a c songrádmegye i 
hi telszövetkezet p é n z t á r n o k á n a k felelős szerkesztése 
mel le t t , f. hó 26-ától kezdve, u j het i lap fog v á r o s u n k -
b a n meg je l enn i . 

— A s z e n t e s i k é z i m u n k a k i á l l i t á s egy 
tá rgygyal s zapo rodo t t . — Csuppay Róza kisasszony 
ugyan i s egy megkezde t t c s ipke -munka t küldöt t u t ó -
lagosan a kiál l í tásra. A bizot tság ezen szép tá rgya t 
k ivé te lképpen e l fogad ta , tekintet tel levén a r r a , hogy 
i lynemű m u n k a még eddig kiállítva n e m volt. — A 
szép cs ipkere fe lhívjuk a kiállítás l á toga tó inak fi-
gye lmét . 

— A bécs i l ó k i á l l i t á s r a je lentkezet t 
szentesi gazdak lovait f. hó 20 -an delelöt t vizsgálta 
fö lül tíenicky Gábor , a m a g y a r nép ies lókialli tas 
rendező je , tíenicky az elővezetet t lovakat — Cakó 
Imre egy éves c sődör cs ikó janak kivételével, — mind 
a lka lmasnak ta la l ta , s a t é rd i jak bef izethetése cél já-
ból a beje lentés i ivénet is ki töl töt te . A kiáll í tókat a 
k o r m á n y 1 — 1 ló u t á n min tegy 5 0 f r t segelyben 
fogja reszesi teni , e mel le t t ki látás van C s o n g r a d m e g y e 
és Szen tes va ros segelyére is, s igy e lőre lá tha tó lag a 
a kiál l í tóknak c s u p á n csak a s a j a t személyes k iada-
saikról kell m a j d gondoskodn iok . A kiál l í táson i f jú 
Kürt i S á n d o r , Arad i I s tván , Cakó Imre , M.-Balogh 
L a j o s és Sa rkad i -Nagy J á n o s fognak reszt venni sa ja t 
nevelésű lovaikkal. — tíenicky G á b o r itt időzése alat t 
Sa rkad i p o l g á r m e s t e r ka lauzolasa mellet t , megtekin-
te t te a hazupark ia l l i t as t is, s a r ró l a l egnagyobb el-
ismeréssel nyi la tkozot t . 

— V á s á r i f o r g a l o m . A f. hó 19., 20. es 
21-én meg ta r to t t szent -György nap i tavaszi o r szágos 
v a s á r u n k — a b a r o i n v a s a r t kiveve, i smét egyike volt 
a zon vása roknak , melyekre a vidéki i pa ros azt szokta 
m o n d a n i , hogy „meg a kocsis b é r t sem a r u l t a m ki.* 
Szóval az á l t a l anos vásá r a lehető legs i lányabb volt, 
vevőt meg kaiacscsal sein lehetet t fogni. Hiaba , n incs 
pénz s aki csak teheti , v i s sza ta r t j a , ugy gondo lkozván , 
hogy „ több n a p , m i n t . . . " Egyedül a b a r o m vása r -
b a n volt n a g y o b b to rga lom, s itt e lada to t t összesen 
5 4 3 db . nagy, 4 1 3 db . kis m a r h a , 326 db . ló, 952 
db . se r tés és juh . 

— K i n e v e z é s . P r o h á s z k a Pá l , r o m . ka th . 
segéd-lelkesz, aki ily n u n ő s e g b e n Szentesen is hosz-
szab ideig közszere te t és kőzbecsü lésben m ű k ö d ö t t , 
f. h ó 17-én a váci p ü s p ö k altal isaki (Pes tmegye) 
p l é b á n o s s á nevezte te t t ki. 

— A javithatlanok. Dömsödi Mihály 15 és Szabó 
Lajos 11 éves siketnéma fiuk. tegnap délután ismét a csend-
biztos előtt állottak. Azzal voltak vádolva, hogy f. hó 19-én 
Virágos Sándor I. tized 595. számú házát feltörtek, s miután a 
szobában mindent összetúrtak és 15 frtot a ládából magukhoz 
vettek, odább állottak. Innen Vecseri János II. tizedbeli házát 
szerencséltették látogatásukkal, itt azonban rajtavesztettek s 1 

zsákmány nélkül voltak kénytelenek menekülni. Tettöket kü-1 

lönben tagadják, ez a tagadás azonban aligha ér valamit, mert 
szemtanuk is vannak ellenökben. Ugyanezen lopási eset alkal-
mából letartóztatta a csendbiztos Gáspár Pista tolvaj íiut is. 
Vajon mikor kerülnek már ezek a fiatal gonosztevők a javitó- j 
intézetbe? 

— P á l y á z a t . A szegedi kir. pénzügyigazga-
tóságna l egy 8 0 kr . nap id í j j a l j a v a d a l m a z o t t i roda -
keze lő -gyakornok i ál lás van ü re sedésben , a melynek 
be tö l tésére a pénzügyigazga tóság pá lyáza to t h i rdete t t . 
A pályazat i kervények , két hé t letelte előtt , F inácy 
Gyula pénzügyigazga tó i r o d á j a b a n n y ú j t a n d ó k be . 

SZENTESI LAP. 

Hazánk és a főváros. 
— A s z n l t á n fia B u d a p e s t e n . Abdul 

Hamid szul tán második fia, B a h r a m bey herceg kö-
zelebb két napo t töl töt t Budapes t en a l egnagyobb 
inkogni tóban . Kíséretében utazik fiatal ne je is, a ki 
Széchenyi Ödön pasának leánya. A vendégek a „Grand 
H o t e l " - b e n voltak szállva s idejüket t öbbny i r e Szé-
chenyi Béla gróf csa lád ja körében töl töt ték ; a gróf 
volt ka lauzuk a főváros nevezetességeinek megtekin-
tésénél is. B a h r a m bey herceg a magya r főváros szép-
ségei altal el volt r agad ta tva . Itt t a r tózkodásuk m i n d -
két estéjén az o p e r a sz ínházban voltak, hol az érdekes 
pár es kü lönösen a hercegné rendkívüli szépsége ál-
t a l anos fe l tűnést keltett. T e g n a p délelőt t levétették 
maguka t egy fényképésznél s az o sz t r ák -magya r 
á l l amvasú t déli vona tán elhagyták Budapes te t . — I 
Rokona i és i smerősei körében a hercegné — m i n t 1 

a N. P . J. i r ja — kizárólag m a g y a r nyelven tá rsa lgo t t . ! 

3. old&i. 

HEGÉNY-C8AMI0K. 
A boszorkány. 

— Siciliai regény. — 104. közi. 

Hirek a szomszédból. 
— A t e r m é s z e t j á t é k a . F u r c s a já tékot 

p roduká l t a t e rmesze t egy szegedi p incér feleségevei, 
a kinek, te l jesen k i fe j lődöt t cs inos nő létére, s ű r ű 
kőrszakál la és t a k a r o s pö rge b a j u s z a van. A fé r j fo-
l y a m o d o t t a város i t anácshoz , hogy ne jének o r szág-
szer te való m u t o g a t a s a r a a be lügyminisz té r iumtól 
engedély t eszközöl jön ki. Ezt a kérvényt Szeged 
v á r o s ha tósága , m i n t h o g y a f o l y a m o d ó bácsmegye i 
i l letőségű, vé leményezés vegett Bácsmegye a l i spán -
j á h o z kü ld te á t , a kinek a miniszter i engedély kiesz-
közlése ellen s e m m i k i togasa nincs . Az é rdekes n ő 
ezelőt t g o n d o s a n l eboro tvá l t a a b a j u s z a t és szaka l l a t ; 
az u t ó b b i időben azér t növesz te t te meg, hogy m u t o -
g a t h a s s a m a g á t . 

— P a p í r g y á r Szegeden . Mint megbíz-
ha tó fo r r á sbó l é r t e sü lünk , Szegeden még ez év fo -
l y a m á n egy n a g y o b b szabasu p a p i r g y a r fog épülni . 
A vál la lkozó egy osz t rák p a p i r g y a r o s , és az e r r e 
f o r d í t a n d ó tőke 150,000 f r t b a n van mega l lap i tva . 
Az illető gyá ros műszak i gyárveze tő je jelenleg Sze-
geden időzik és kü lönösen az ár tezi víz minősegé t 
t a n u l m á n y o z z a , de m a r is k i je lente t te , hogy a víz 
m i n ő s é g e te l jesen megfele lő . A föla l l i tandó gyá rná l 
az emlí te t t g y á r t u l a j d o n o s o n kívül egy bécsi es egy 
b u d a p e s t i t őkepénzes is é rdekelve lesznek. 

Különfélék 
— A z ú t i t á r s a k . Két u n e m b e r u tazot t 

n e m r é g a m a g y a r a l i amvasu t erdelyi vona lának egy 
első osztá lyú kocs i j aban . M. J . b rassó i gazdag szász 
po lgár volt az egyik, a másik egy elegáns m a g y a r 
ur . C s a k h a m a r beszedbe elegyedett a ket ú t i társ , 
ugy, a hogy a k u p é b a n szokás, b e m u t a t a s nélkül. 
Ugylatszik, a szász p o l g a r b a is szorul t egy kis m a -
gyar t e rmésze t , m e r t c s a k h a m a r a t te r t az ország 
do lgá ra s kis idő múlva m a r térdig j a r t ak a poli t i-
k á b a n . A szász po iga r t a r snak nagyon tetszettek a 
szere te t remei tó m a g y a r ur elvei s egesz e l r agad ta -
tassal je lentet te ki, hogy azokkal ő is m i n d e n b e n egyet-
ér t . Beszüdkőzben a m a g y a r ú r i embe r megemlí te t te , 
hogy Deesre utazik. Ezen a reven szóba kerül t Banííy 
Dezső b a r ó , a megye l ő i span j a is, kinek l e m o n d a s a r o l 
beszelt akkor mindenki . A szász po lgá r t á r s nagy 
hala is tenkedve m o n d o t t a , hogy végre elmegy a szá-
szok nyakaró l a „besztercei basa . " Szidta a brassói 
e m b e r nagy passzióval a tő ispant , a m a g y a r ur p e -
dig véde lmére kelt. Igen nyugod t h a n g o n igyekezett 
kapaci ta lni ú t i tá rsa t , hogy tovedesben van a tő i spant 
illetőleg, m e r t az ugyanazokat az elveket vallja, m e -
lyek az imén t anny i r a megnyer ték a szász ur te tszé-
sét. — »Hej , u r a m ! s o h a j t o t t fel a szász tes tvér , 
ha Banííy olyan gondo lkodású e m b e r volna, min t ön , 
akko r m á s k é p p e n a l lananak a do lgok!" — A m a -
gyar u r mosolygot t felelet helyett . N e m s o k a r a Deesre 
er t a vonat . A m a g y a r ur fölkelt s könnyeden m e g -
h a j t v a inagat , igy szo l t : „Én tíánffy Dezső b a r ó 
vagyok, a j a n l o m m a g a m a t ! " Ezzel ka lapo t emelve, 
o t t hagyta hüledező út i tá rsá t . — A legérdekesebb a 
do logban az, hogy szóró l -szora m e g t ö r t e n t : M. J. 
m a g a beszelte el a fö ldműveles i minisz ter t iszteletere 
rendeze t t banke t t en . 

— A világ leggazdagabb emberei. A „gazdag* szó köz-
tudomás szerint nagyon relativ fogalom. Sok ember 25 forint-
tal zsebében is „borzasztó gazdagnak* képzeli magát, mig a 
milliárdnyi vagyonnal biró arra a hírre, hogy N. N. bankár 
halálával három millió dollárt hagyott hátra, bámulva kiált 
fel: „Nem többet? Én gazdagabbnak tartottam öt.* Yarigny 
francia tudós „A nagy vagyonok az Egyesült-Államokban és 
Angliában* c. munkajaban azt az elvet állitja fel, hogy „leg-
gazdagabbaknak* csak azok az emberek nevezhetők, kik legalább 
egy millió font sterling vagyonnal birnak. Ilyen ember szerinte 
700 van összesen az egesz világon és pedig Angliaban 2U0, az 
Egyesült-Államokban 100, Nemetorszagban és Ausztriában 100, 
Franciaországban 75, Oroszországban 50, Indiában 50 és a 
többi orszagokban 125. E Krözusok közül aztan kiválaszt még 
Yarigny egy tucat legisleggazdagubbat, kik legalabb négy millió 
font sterlingnyi vagyonnal rendelkeznek. E kiválasztottak név-
sora a markaban kiszámitot állitolagos vagyonnal és az évi 
kamatösszeggel a következő: 
Gould Jay amerikai 1100 millió, 56 millió kamat. 
Mackay J. W. „ 980 „ 50 „ „ 
Rothschild angol 800 „ 40 „ „ 
Vandelbeid C. amerikai 500 „ 25 „ „ 
Jones J. P. „ 400 „ 20 „ , 
Westminster hg. angol 320 „ 26 „ „ 
Astor János amerikai 200 „ 10 „ „ 
Stewart A. J. „ 160 „ 8 „ , 
Bennett J. G. „ 120 „ 6 „ „ 
SuÜierland hg. angol 120 „ 6 , „ 
Nortumberland hg. angol 100 „ 5 „ „ 
Bute marquis angol 80 „ 4 „ „ 

E legisleggazdagabb emberek tehát kizárólag amerikaiak 
és angolok es pedig Amerikáé az oroszlánrész, mert az emiitett 
hét amerikai vagyona a tizenkét milliárdos vagyonának 72 
százalékát kepviseli. Hogy azonban ily óriási vagyon nem teheti 
az embert boldoggá, bizonyság rá a két év előtt elhalt Vader-
bilt, ki egy izben oda nyilatkozott, hogy ily nagy vagyon birása 
rendkívül nehez teher, mely nem engedi, hogy tulajdonosa 
örülhessen az életnek. 

Diodato hizelgő h a n g o n fe le ié : 
— Ön tehát tudni a k a r j a gondo la toma t , sig-

n o r a ? Jó l v a n ! ön m e g b á n t a heveskedését , és igy 
szólt m a g á b a n : Igaztalan vo l tam fé r j emhez , a ki 
szeret e n g e m ; n e m kellett volna t réfái t komolynak 
vennem, és m e g h a r a g u d n o m n é h á n y mula t sága miat t , 
me lyben minden korabel i u r kedvét szokta találni, 
és őt szere lmesnek h innem az első leányba, ki a 
pa lo t á j a egyik t e rmének küszöbét átlépi. Ta lá l junk 
ki valamely női cselt, és hozzuk helyre h ibánka t , 
megőr izve becsüle tünket . A vész idején a közös 
el lenség ellen egyesülni szoktak. Majd együtt fog-
juk az ál l í tólagos to lva jokat keresni , és minthogy 
örökké fogjuk őket keresni , sohasem fogjuk egymást 
elhagyni . Meg kell va l lanom, hadi te rve ki tűnő, és 
becsüle té re válik, kedves Z s u z s á n n á m , — tevé hozzá 
összes e re jéből nevetve. 

És, a béke jele gyanánt , ne jének mezit len vál-
lát meg aka rá csókolni, ez a z o n b a n megvetőleg lökte 
őt el magátó l , és ú jbó l a t á skara m u t a t o t t : 

— Én n e m tudok ugy komédiázni , miként ön , 
m a r q u i s ur . Ismét lem önnek, hogy e bú to r lakat ja 
a k a r a t o m el lenére és t u d t o m o n kivül töre te t t fel. 

— T e h á t komolyan rab lás ró l van s zó? — 
Kérdé Diodato meglepetés t tet tetve. — Valóban ezen 
lakat fel van törve. Távol lé tünk alat t ju to t t volna 
valaki a kas t é lyba? Ki t u d j a ? Giovanni a l egapróbb 
részletekig m e g m a g y a r á z h a t t a nékik a kastély t i tka i t ! 
A h ! a vé tkesek! Azonban egyik c sapa tuka t kezeim 
közt t a r t o m és d r á g á n fizettetem meg vélük azon 
f á jda lma t , melyet önnek okoznak, Zsuzsánna . T a l á n 
a tyám lakását sem tisztelték j o b h a n , mint az ö n é t ? 
Ha igy áll a dolog, ugy körülbelül tőnkre volnánk 
téve. O h ! j ö j j ö n , j ö j j ö n ! rögtőn t u d o m á s t kell sze-
reznünk m a g u n k n a k . 

Megfogta kezénél a m a r q u i s n ő t és az agg P ie t ro 
lakása felé v o n á ; a lehető legnagyobb rendet lenség 
ura lkodot t a kastély ezen osz ta lyaban . 

— O h ! elvesztünk, tőnkre ju to t tunk , meg va-
gyunk becs te leni tve! — kiáltá reszkető kezeit h o m -
lokahoz szorí tva. — Ezen rablók minden t össze tör -
tek, kifosztot tak, el loptak. Kénytelenek leszünk eladni 
ezen kastélyt, melyben szüle t tem, hol őseim vannak 
e l t emetve ; koldusok gyanan t fogjuk azt elhagyni, 
elkergettetve kegyetlen hitelezőink á l t a l ! 

Egy bú to rhoz sietett, mely titkos fiókkal b i r t ; 
gyorsan nyi tá azt fel és ingadozó léptekkel hátrá l t . 

— O h ! az a l áva lók ! rebegé könyező szemek-
kel, meg szegény boldogul t a n y á m képét is magok-
kal v i t ték! 

Z s u z s á n n a n é m á n állott ezen hihetetlen r en -
det lenség és zavar lá t tá ra . Néhány percnyi n é m a 
f á jda lom u t á n csengetet t a marqu i s , és helyet fog-
lalva egy kis Íróasztal mellett , gyorsan vetett néhány 
sor t p a p í r r a . 

— Egy perce t sem szabad e lmu la sz t anunk , — 
m o n d á i r á sközben ; —- először is bízzuk Izsákra, 
hogy je len tse ezen vakmerő lopás t messinai és n á -
polyi h i t sorsosa inak, és hogy u j a b b rendele t érkez-
téig minden gyémánto t , mely nékik csak a jánl ta t ik , 
lefoglal janak. 

— T h a d e o belépet t . 
— Vidd ezen levelet rög tön az öreg Izsákhoz. 
A ha jdan i halász elvevé a levelet és távozot t . 
Szerencsésebben , mint Jud i th , m á r nyi tva leié 

a zs idónegyed k a p u j á t . 
A szegény gyermek kényszerí tve volt a s t r egá-

tól kérni vendégszeretetet , ki lazbetegen nem hagy-
ha t ta el a lacsony haj lékát . 

Elbeszelé a mul t napi s z o m o r ú események 
lefolytát . A F a b i a n a n y u g o d t a n hal lgatá ezen kőny-
zápor és zokogás által megszakí tot t elbeszélés fo lya-
mát , a nélkül, hogy fenséges a r cának egy idege 
megrándu l t , a nélkül, hogy egyetlen panaszos h a n g 
e lhagyta volna a jka i t . Azonban , ha kívülről é rzéke t -
lennek látszott is, kínzott szivének mélyében vihar 
d ü h ö n g ö t t . 

(Folytatása következik.) 



4. oldal. 

Sima Ferencnek 
kitűnő minőségű kölese van eladó. 

Kiadó lakás. 
Weinmann Salamon III. t. 191. sz. há-
zában 3 szoba, konyha, pince és egyéb hozzá-
tartozókból álló u t c a i l a k á s van szent-
György naptól kezdve kiadó; értekezhetni a 

tulajdonossal. 

A szentesi rom. kath. templom-
sekrestyének tetőzete 20-szor horgonyo-
zott lemez-tetővel ujonnani megcsinálása ár-
lejtés utján f. évi ápri l is hó 27-én délután 
3 órakor a rom. kath. tanácsteremben ki fog 
adatni; mire a vállalkozók ezennel meghivatnak. 

Szentes, 1890. april 15. 
Imre Károly, 

Q-j—3 gondnok. 

Molnár László 
fűszerkereskedésében Nagy-Kőrösön 

egy tanuló 
3—3 azonnal fölvétetik. 

100 márka 
biztosíttatik minden tüdőbajos embernek, aki 

a világhírű 

Maltosa-féle p raepará t 
használata által föl nem épül. Köhögés, re-
kedtség, asthma, tüdő- és légzési kattarh, 
elnyálkásodás stb. már néhány napi használat 
után megszűnnek, s már százaknál eredmény-
nyel használtatott. — A Maltosa nem valami 
titkos szer, hanem malátának kukoricávali 
vegyítéséből készül. — Bizonyítványok a leg-
nagyobb tekintélyektől megtekintésre bárkinek 
rendelkezésre állanak. Ara 3 üvegnek ládával 
együtt 3 frt, 6 üvegnek 5 frt, 12 üvegnek 
9 forint. 

Albert Zenker, a Maltosa-prnepraát 
feltalálója, B e r l i n (26). 4 

SZENTESI LAP 

H Ü 
H U Z A S M Á J U S 1 - É N . 

Osztrák vöröskereszt-sorsjegyek Olasz vöröskereszt-sorsjegyek 
Főnyeremény 

&5000 frt. 1 5 0 0 0 l ira. 
Rész'etfizetésre az 1883. évi XXXI. t. c. értelmében, és pedig: 

1 darab 36 havi részletre 86 krjával; | 1 darab 36 havi részletre 61 krjával. 

Két részlet lefizetése után kiadjuk az eredeti részletivet, mely a sors-
jegyek sorozatait és számait tartalmazza, és melylyel a vevő m á r a l e g -
közelebbi húzásnál az összes nyereményekre egyedül játszik. 

Szentes-vidéki takarékpénztár. 

Hazánk legkitűnőbb savanyúvize a 

mohai STEFANIA forrás. 
Tiszta, igen szénsavdus, ke l lemes izü és olcsó. 

Borral vegyítve a pezsgőhöz hasonló italt szolgáltat. 
E l i s m e r t k i t ű n ő g y ó g y h a t á s s a l b ir a l égzés i - , e m é s z t é s i - és v i z e l ő -
szervek h u r u t o s b á n t a l m a i n á l , a g y e r m e k e k g ö r v é l y s a n g o l - k ó r j á n á l . 

Z E T ő r s t l s i t á r S z e n t e s e n 

B U R I Á N J Ó Z S E F 
2H5 kereskedésében. 

SIMA FERENC KONYVNYOMDAJA 
SZENTESEN. 

Elvállal minden, a 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
úgymint: 

diszes számlák, jegyzékek és tudósító levelek, eljegyzési és esketési kártyák, ízléses meghívók és táncrendek, étlapok, városi 
és községi hivatalos nyomtatványok; 

ÁRJEGYZÉKEK, CIM-, ASZTALI ÉS NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, 
táblás kimutatások, takarékpénztári mérlegek, időszaki és folyóiratok, hírlapok, müvek, diszes kivitelű szalag-aranyozások, 

IPAR ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK, 
ügyvédi és irodai nyomtatványok, levélpapírok és borítékok cégnyomással, falragaszok stb. stb. minden szin és nagyságban 

g y o r s , p o n t o s , Íz léses és j u t á n y o s á r o n . 

Ugyanitt a 

^ « a n T E S I L A F 
cimü vegyes tartalmú közlönyre, mely immár a h u s z a d i k é v i f o l y a m á b a l é p e t t , — e l ő f i z e t é s e k 

elfogadtatnak, hirdetések felvétetnek. 

Szentes, 1890. Nyomatott Sima Ferencz yyorssajtójan. 




